
 

 

LARGO ANTÓNIO LOPES 

 

 

GARDEN WITH HISTORY 
 

António Lopes’ magnanimity, stimulated in large extent by his wife, reaches its scope 

on the decision of building a hospital where economically and socially unfavoured 

people care was privileged. 

The hospital, that he builds (1913 to 1917) and supports until the end of his life 

represents his most complete and remarkable achievement, considering the mission it 

would accomplish for several decades. 

Designed by the architect Moura Coutinho, the Hospital has particular architectonic 

features which make it one of the most magnificent and elegant civil buildings in Póvoa 

de Lanhoso council. The Main Entrance Hall has been classified as Public Interest 

Building, with Jorge Colaço “azulejos” (decorative ceramic tiles) as highlight. 

 

 

JARDIM COM HISTÓRIA 

 

A magnanimidade de António Lopes, muito motivada por sua esposa, encontra 
expoente na decisão de edificar um Hospital privilegiando cuidados a pessoas 
económica e socialmente desfavorecidas.  

O Hospital que constrói (1913 a 1917) e mantém até ao final da vida (garantindo a 
longevidade em testamento), é a sua obra mais completa e marcante pela missão que 
desempenharia durante décadas.  

De autoria do Arq. Moura Coutinho, o Hospital possui características arquitetónicas 
peculiares que o tornam num dos mais grandiosos e elegantes edifícios civis 
construídos no concelho da Póvoa de Lanhoso. A Portaria Principal foi classificada 
como Imóvel de Interesse Público (1983) com destaque na azulejaria de Jorge 
Colaço.  

 

 

 

 

 

 

 


